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堅振之代父母

堅振之代父母
拉丁版的法典對聖洗和堅振兩件聖事中的代父母，均用同一個字：patrinus（patrini）。若有人同時在一次慶典中領洗並領堅振，那麼洗禮和堅振這兩件聖事的代父或代母便會由同一人擔任。
法典892條

如可能，領受堅振的人應有一位代父或代母，其職責為幫助領受堅振的人成為基督的真正見證人，並忠實地完成由此聖事所生的義務。
每位領堅振者通常該有代父（代母）。代父母的職責是輔導領堅振者準備領受聖事，並把他們介紹給堅振施行者為他們傅油，其後還幫助他們隨從所領受的聖神，忠信地實踐他們領洗時的誓諾
。
新法典沒有提到受阻不能出席的代父母，可否由代表代替的問題。由於這遺漏，並鑑於法典規定代父母應在場（adsit），所以似乎不再准許由代表代替代父母。但是，另外也有人認為，因為一個人可由其他人代做他親自所做的事（potest quis per alium quod potest facere per seipsum）
，故也可由代表替代父母執行在堅振聖事禮儀中的角色，除非教律限制這做法。
法典893條1項

接受代父母職務者，應具有法典874條所述的各項條件。
堅振的代父母的條件，和法典874條所述洗禮的代父母應有的條件是一樣的，包括領聖事者的父母不能擔任代父母。
法典893條2項

洗禮的代父母與堅振的代父母，由同一人擔任最為適宜。
《堅振聖事禮典》建議洗禮的代父母，同時擔任堅振的代父母：
鑑於現代的牧民情況，如果可以，洗禮時的代父母，最好亦擔任堅振的代父母，如此，可更清楚顯示出聖洗和堅振的聯繫，又使代父母的職務和責任更為有效。
但是，也不禁止專為堅振揀選代父母，甚至也可由父母自行在堅振禮儀中介紹其子女。教區教長可根據當地情況和習慣，規定其教區的做法
。
有些人在解釋剛才所引的「可由父母自行介紹其子女」這句話，以為該句的意思，是指父母可擔任領堅振者的代父母。其實，該句並沒有說父母可擔任代父母，只是說父母可推介（præsentent）其子女領堅振。
聖事禮儀部以禮規方式所刊豋的「文件解釋」（Documentorum explanatio），澄清「堅振聖事禮典導言」指示「父母可推介其子女領堅振」，以及法典893條「不准父母擔任代父母」之間的矛盾，指出法典892條規定領堅振者應盡可能有一位代父或代母，法典893條規定父母不能擔任代父母，而《堅振聖事禮典》則指示縱使有代父母，父母仍可親自推介其子女給堅振施行人，這三者並沒有互相矛盾；該「文件解釋」繼續說明：
根據以上所述，父母和代父母（patrinum）在堅振聖事中，顯然負有不同的職務，因此，父母可按照禮規，推介其子女；但他們不是負起作為代父母（patrini）的職務，因為代父母的職務在他們身上只不過是重複了他們身為父母的責任
。〔譯者按：即是說，除父母外，須有代父母來輔導孩子，這是兩種不同的身份和作用。〕
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